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Présentation de l’éditeur :
Une passion : la danse
Un rêve : devenir des Étoiles
Entre amitiés et rivalités, bienvenue à l’École des Pointes !
Les élèves de l’École des Pointes partent à Rome pour danser Casse-Noisette ! Margaux veut à tout prix obtenir le rôle principal du ballet, quitte à mettre de côté une nouvelle amitié…
Avec Margaux, rejoins la troupe de jeunes danseurs de l’École des Pointes !






  Pour toutes les danseuses et tous les danseurs qui imaginent leur avenir :


    n’oubliez pas que les aléas font aussi partie des spectacles.


    D. M.
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— Un peu de calme, s’il vous plaît !

Monsieur Thomas s’approche de son bureau et le silence survient aussitôt. Sofia, assise à côté de moi, m’attrape le bras.

— J’espère que ce sera mon tour ! me chuchote-t-elle.

Pour ma part, je ne dis rien. Monsieur Thomas s’apprête à réaliser son rituel du calendrier de l’Avent. Ce jeu est amusant mais il est inutile de frétiller d’impatience. Seul le hasard décidera qui sera l’heureux élu du jour.

En ce mois de décembre, notre maître de CM2 a en effet eu l’idée de nous fabriquer un calendrier de l’Avent un peu particulier. Comme les autres, il contient des chocolats mais, au lieu de nous aider à patienter jusqu’à Noël, il nous sert de décompte avant notre départ en voyage scolaire !

— Que vois-je ? s’exclame notre professeur en désignant les cases ouvertes. Nous sommes bientôt au jour J !

— Plus que deux cases, et nous nous envolerons pour l’Italie ! se réjouit Sarah.

Je ne peux m’empêcher d’intervenir :

— Nous « roulerons » pour l’Italie, tu veux dire. Je te rappelle que nous y allons en car.

— Reine Margaux et ses perpétuelles remarques ! me houspille Sarah en se tournant vers moi.

— J’aime que le langage soit précis, c’est tout.

— Allons, allons, les enfants ! nous calme monsieur Thomas. Ne gâchons pas les festivités avec des disputes !

Sarah soupire en se retournant tandis que Sofia me serre de nouveau le bras. Voilà le moment tant attendu. Afin de savoir qui aura le chocolat du calendrier, monsieur Thomas plonge sa main dans le sac de toile où chacun de nous a déposé un papier avec son prénom.

— Le chocolat sera pour…

Notre enseignant nous regarde en souriant, faisant durer le suspense.

— Sofia !

Ma voisine bondit de son siège, récupère immédiatement sa friandise et, tandis qu’elle revient la bouche pleine, le maître poursuit :

— Profitons-en pour faire le point avant notre départ. Normalement, vos parents vous ont déposé le nécessaire la semaine dernière. Et, comme l’a souligné Margaux, nous partons en car. Si certains sont malades en transport, il est encore temps de passer à l’infirmerie. Je vous conseille également de commencer dès ce soir votre bagage.

— Faire nos valises, on connaît, m’sieur ! ajoute Hugo en riant.

Eh oui ! À l’École des Pointes, nous sommes tous internes. Toutes les semaines, nous arrivons le lundi avec nos valises, avant de rentrer chez nous le vendredi, pour le week-end.

— Pensez à y glisser le petit répertoire de mots que nous avons préparé, il pourra vous être utile pour échanger avec vos homologues italiens.

Depuis trois semaines, durant nos matinées de classe, nous élaborons un lexique italien-français. Toutefois les mots ne sont pas ordinaires. Bien sûr, nous avons appris à nous présenter et à saluer, mais nous avons surtout révisé le vocabulaire du ballet. Car, si nous avons la chance d’aller à Rome, c’est pour danser !

— Sono pronto1, intervient Alicia en levant la main.

— Pronta 2, corrige notre maître.

Alicia rougit en acquiesçant. De mon côté, même si la mémoire n’est pas mon point fort, j’ai bien intégré les règles : le plus souvent, en italien, les mots en -o sont masculins et les mots en -a sont féminins. Je lève la main pour intervenir à mon tour :

— Savez-vous où en est la répartition des rôles pour le spectacle ?

Monsieur Thomas soupire.

— Non, Margaux, pour la troisième fois cette semaine, je te répète que nous ne savons pas comment se passent les auditions. Il faudra attendre d’être sur place.

C’est pénible ! Nous faisons le déplacement de la France vers l’Italie en car, puisque l’École du Ballet de Rome a besoin de danseurs supplémentaires pour une représentation spéciale de Casse-Noisette. Sauf que nous ignorons tout de la distribution des rôles !

— L’importante è participare, l’important est de participer, renchérit Sarah, ce qui m’agace encore davantage.

Je suis évidemment ravie de partir en voyage scolaire à Rome, mais j’aimerais aussi avoir un rôle intéressant ! Je me réconforte en me disant que, au moins, ce sera l’occasion de découvrir le niveau des écoles italiennes. Je me demande si certains élèves savent faire des doubles pirouettes…

— Avant de nous replonger dans les règles de grammaire, avez-vous d’autres questions sur le voyage ? demande monsieur Thomas en posant le calendrier sur son bureau.

Jessy lève doucement la main.

— Pour les chambres, savez-vous comment nous serons répartis ?

— Je l’ignore, malheureusement. Mais je sais que leur organisation est très semblable à la nôtre : un internat inclus au sein de l’école de danse, avec des chambres en duo ou en solo.

— J’aimerais rester avec Alicia, précise Jessy.

— J’en prends bonne note.

Personnellement, ces détails logistiques ne me font ni chaud ni froid. Ce qui compte, c’est la danse. Nullement auprès de qui je dors. La nuit, j’ai les yeux fermés, peu importe l’endroit où je me trouve.

Alors que je pensais que le sujet « voyage scolaire » était clos, Hugo lève encore une fois la main.

— Monsieur Thomas, j’ai une question capitale !

— S’il s’agit d’une question capitale, il faut la poser, l’encourage notre maître d’école.

— Notre calendrier n’est pas vide ! On doit absolument l’emporter !

Monsieur Thomas rit.

— Ce n’est pas une question mais, promis, Hugo, j’emporte le calendrier à Rome.
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Le jour tant attendu est enfin là : en route pour l’Italie ! Je suis très impatiente de découvrir la capitale du pays, mais j’espère qu’on ne mangera pas que des pizzas. Même s’il s’agit de mon plat préféré, j’aime varier les plaisirs.

Assise à côté de Sofia, je tente de réviser mon italien.

– Mince, je ne sais plus comment on dit « tutu »…

J’ai beau chercher, c’est le trou. Maudite mémoire qui me joue des tours ! Les yeux de Sofia s’écarquillent, et mon amie pouffe de rire.

— En italien, « tutu » se dit… tutù !

Tellement simple que j’avais oublié…

Monsieur Thomas remonte le couloir du car en se tenant aux appuie-tête.

— C’est très bien de réviser votre italien, les enfants, mais n’oubliez pas l’anglais ! Je vous rappelle que les cours peuvent être donnés en français, en italien ou en anglais.

Nous le savons tous : si nous voulons devenir des professionnels, il nous faut parler plusieurs langues. Les danseurs partent en tournée dans le monde entier et doivent se débrouiller pour comprendre les langues locales.

— So… Now, we’ll speak english1 ! lance notre maître.

J’entends Hugo râler :

— No. Je préfère l’italien ! Les mots sont tellement proches du français…

— Logique, rétorque Sarah. L’italien et le français viennent tous deux du latin. Mais rassure-toi, même si le cours avait lieu en allemand ou en japonais, tu comprendrais quand même l’essentiel.

Notre maître s’arrête à la hauteur de Sarah.

— Pourquoi dis-tu cela ?

— Eh bien oui, m’sieur, explique-t-elle aussitôt. Comme la danse classique vient de France, beaucoup de termes sont français, quel que soit le pays !

— J’apprends quelque chose, se réjouit notre enseignant.

Je lève la main pour mettre mon grain de sel.

— Mais certains termes changent parfois ! J’ai déjà entendu « tendus » à la place de « jetés ».

— Euh… je te remercie pour ta remarque, Margaux, mais je ne sais pas du tout ce que sont les tendus ou les jetés, rit notre maître.

— Peut-être mais, désormais, vous savez qu’il s’agit du même mouvement !

Monsieur Thomas sourit, et Sarah ne peut s’empêcher de chuchoter. Encore une critique ? Peu importe, notre professeur poursuit :

— À moi de vous interroger, maintenant. Avez-vous bien retenu l’histoire de Casse-Noisette ?

Tout le monde lève aussitôt la main. Nous avons tellement étudié le ballet en classe que nous le connaissons par cœur.

La parole est donnée à Sofia.

— L’histoire se déroule la veille de Noël. Une petite fille, qui s’appelle Clara, reçoit un casse-noisette comme cadeau. Mais le jouet est cassé ! Heureusement, son oncle, monsieur Drosselmeyer, répare le casse-noisette et raconte alors l’histoire du jouet. Dans un royaume féerique, le Roi des Rats a enfermé une princesse en annonçant les conditions de sa libération : la belle retrouvera la liberté si un prince parvient à casser une noix. Mais la noix est magique et personne ne réussit, sauf… le casse-noisette ! Après avoir écouté l’histoire, Clara va se coucher mais, durant la nuit, elle se réveille. La petite fille se rend compte que des rats ont envahi sa maison et luttent contre le casse-noisette. Clara vole à son secours et, dans un torrent de larmes, retransforme le casse-noisette en humain ! Et après…
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